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EU - Safety declaration of conformity UE - Declaracion de conformidad sobre EC- 0 p no EU - Samsvarserklzering for sikkerhet

EU - Sicherheits-Konformitatserklarung UE - Dichiarazione di conformita in materia di sicurezza 6esonacHocT EU - Turvallisuuden
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Daikin Malaysia Sdn. Bhd.

01@®  declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates: 09@>  3agenser, 110/} CBOI0 )CTb, 4TO Ny

02@® erklartin alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht: 10@®  erkleerer som eneansvarlig, at produktere, som er omfattet af denne erklaering:
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déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

verklaart hierbij op eigen verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft:
declara bajo su tnica responsabilidad que los productos a los que hace referencia esta declaracion:
dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti a cui & riferita questa dichiarazione:

SnAaver Bdoer mg amokheioTIkig TG euBivng 611 Tampoi6vTa oTa oToia avaéperal n Tapolou Sihwan:
declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declarado se refere:

"n®
2w

deklarerar i egenskap av huvudansvarig, att produkterna som berdrs av denna deklaration innebér aft:
erkleerer et fullstendig ansvar for at produktene som er underlagt denne erkleeringen:
i tuotteet:

13@ ilmoittaa yksi omalla Ilaan, etta tamén iimoituk

14© prohladuje na svou plnou odpovédnost, Ze vyrobky, ke kierym se toto prohlSeni vztahuje:
15@  zjavijuje pod iskljucivo viastitom odgovornoScu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:
16 teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

FWTO02HATVMV1, FWT03HATVMV1, FWT04HATVMV1, FWTO5HATVMV1, FWT06HATVMV1

é nyllatkozat

EC-Ji 3act

EU - Varostna izjava o skladnosti 3a
ES - DroSihas athilstibas deklaracija

EU- Ohutuse vastavusdeklaratsioon
EC-J1 3 3

K KOTOPOIA OTHOCHTCA HACTOSLLIEE 3aRBNEHHE:
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EU- Vyhlisenie o zhode Bezpecnost
AB - Giivenlik uygunluk beyani

deklaruje na wiasn wytaczng odpowiedzialnosc, ze produkty, kidrych ta deklaracja dotyczy:
declara pe proprie raspundere cé produsele la care se refera aceastd declaratie:

2 vs0 odgovornostjo izjavija, da so izdelki, na katere se izjava nanasa:

kinnitab oma vastutusel, et tooted, mille kohta kéesolev deklaratsioon kehtib:

[ieKniapHpa Ha CBOt OTTOBOPHOCT, Y€ NPOAIYKTUTE, 3a KOUTO CE OTHACA Ta3it feKapaList:
savo isskirtine atsakomybe pareiskia, kad gaminiai, kuriems §i deklaracija taikoma:

ar pilnu atbildibu apliecina, ka izstradajumi, uz kuru attiecas 81 deklaracija:

vyhlasuje na viastnt zodpovednost, Ze vjrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

tek sorumluludu kendisine ait olmak izere, bu beyanin ilgili oldugu driinlerin:

01 arein conformity with the following directive(s) or regulation(s), provided that the products are used in accordance with our instructions: 09 orBeyaeT TpeGoBaHIAM YIOMSHYTLIX HIKE AVDEKTUB U JIOKY npM yCnoBuM JiaHHO/t ] 17 spelniajq wymogi nastepujacych dyrektyw lub rozporzadzen, pod warunkiem Ze produkty uzywane s3 zgodnie z naszymi instrukcjami:
02 folgender/n Richtlinie/n oder Vorschrift/en entsprechen, vorausgesetzt, dass diese gemaR unseren Instruktionen verwendet werden: C HaLLMMV MHCTDYKLMAMA: 18 sunt in conformitate cu urmaitoarele directive sau requlamente, cu condifia ca produsele sa fie utiizate in conformitate cu instructiunile noastre:
03 sont conformes @ la/aux directive(s) ou réglement(s) suivant(s), a condition que les produits soient utiisés conformément & nos instructions: 10 overholder bestemmelseme i folgende direktiv(er) eller bestemmelse(r), forudsat at produkterne anvendes i overensstemmelse med vores instruktioner: 19 v skladu z naslednjo direktivo- aml) a\l predp\som( i) pod pogojem, da se izdelki uporabljajo v skladu z nasimi navodili:
04 in overeenstemming zijn met de volgende richtliin(en) of verordening(en), op voorwaarde dat de producten worden gebruikt overeenkomstig onze 11 uppfyller fdljande direktiv eller foreskrift(er), under forutséttning att produkterna anvands i enlighet med vara instruktioner: 20 vastavad jérgmise (jargmi jamédruse (maa nuetele, tingimusel, et neid kasutatakse vastavuses meie juhistele:
instructies: 12 erioverensstemmelse med folgende direktiv(er) eller forskrift(er), forutsatt at produktene brukes i henhold til vare instruksjoner: 21 caB CLOTBETCTBUE ChC CNEAHaTA AUPEKTUBA(M) NV PErnameHT(n), pu yenoBve Ye N Ce M3M10138T B Ch C Hawute
05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) o reglamento(s), siempre que se utilicen de acuerdo con nuestras instrucciones: 13 ovat seuraavien direktiivien tai asetusten mukaisia, edellyttaen ettd tuotteita kdytetéan ohjeidemme mukaisesti: VHCTPYKUWA:
06 sono conformi alle diretive o ai regolamenti sequenti, a patto che i prodotti vengano usati in conformita alle nostre istruzioni: 14 jsou ve shodé s nasledujicimi smérnicemi nebo predpisy za predpokladu, Ze tyto vyrobky jsou pouzivany v souladu s nasimi pokyny: 22 aitinka toliau nurodytas direklyvas arba reglamentus, su salyga, kad gaminiai bus eksploatuojami laikantis misy instrukeiy:
07 ouppopgavovrar e V(i) axcAoudn(eg) odnyia(es) f kavoviopo(oug), umé v mpolméBean i Ta TpoiGvTa XpnaipoToI00VTAI CUPGWVA e TIG 15 u skladu sa sljedecom direktivom(ma) ili odredbom(a), uz uvjet da se proizvodi koriste sukladno nadim uputama: 23 atbilst $adam direktivam vai regulam, j ja vien s\e izs! radajum\ tiek heto i saskana ar miisu instrukcijam:
0dnyieg pag 16 megfelelnek az alabbi irdnyelv(ek)nek vagy egyéb szabalyozés(ok)nak, ha a termékeket eldiras szerint haszndljak: 24 sl v zhode s nasledujicou(imi) 2a *r kladu, Ze sa vyrobky pouzivajl v zhode s nasimi pokyni:
08 estao em conformidade com a(s) sequinte(s) diretiva(s) ou regulamento(s), desde que os produtos sejam utilizados de acordo com as nossas 25 talimatfarimiz dogrultusunda kullanimasi koguluyla a§ag|dak| jirektife/direktiflere veya uygun oldugunu beyan eder:
instrugdes:
01 as amended, 08 conforme emendado, 14 v platném znéni, 20 koos muudatustega,
Machinery 2006/42/EC** 02 in der jeweils gltigen Fassung, 09 8 feficTyloLel pegakumm, 15 kako je izmijenjeno amandmanima, 21 CTEXHUTE U3VEHEHNS,
03 telles que modifiées, 10 som filfajet, 16 és modositasaik rendelkezéselt, 22 irjos tolesnes redakcijas,
Low Voltage 2014/35/EU 04 zoals gewizigd, 11 med tilagg, 17z poinigjszymi zmiananmi, 23 ar grozijumiem,
. - 05 en suforma enmendada, 12 med foretatte endringer, 18 cu amendamentele respective, 24 v poslednom platnom vydani,
Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU 06 e successive modifiche, 13 sellaisina kuin ne ovgt muutettuin, 19 kakor je bilo spremenjeno, 25 degistirildigi sekliyle,
07 6w éxouv TpomromroinBei,
01 following the provisions of: 10 under iagttagelse af: 19 v skladu z dolocbami:
02 gemaR den Bestimmungen in: 11 enligt bestammelsera for: 20 vastavalt nduetele: .
03 conformément aux dispositions de: 12 ihenhold til bestemmelsene i: 21 cnieBaiikt knayauTe Ha: EN 60335-2-40
04 volgens de bepalingen van: 13 noudattaen saannoksia: 22 vadovaujantis $io dokumento nuostatomis: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3
05 siguiendo las disposiciones de: 14 za dodrZeni ustanoveni: 23 atbilstodi $adu standartu prasibam:
06 secondo le disposizioni di: 15 prema odredbama: 24 nasledovnymi ustanoveniami:
07 olpguva pe Ti TpoBAEweIS Twv: 16 koveti a(z): 25 su standartiarin hilkimlerine:
08 seguindo as disposicdes de: 17 zgodnie z postanowieniami:
09 B COOTBETCTBUY C NONOKEHHAMM: 18 urménd prevederile:
01** Daikin Europe N.V. is authorised to compile the Techmcal Construction File. 07 H Daikin Europe N.V. eival e§ouaiodonpévn v ouvidgel Tov Texvikd pakeo Kataokeurg. 13*  Daikin Europe N.V. on valtuutettu laatimaan Teknisen asiakirjan. 19* Daikin Europe N.V. je pooblascen za sestavo datoteke s tehnicno mapo.
02" Daikin Europe N.V. hat die B e zusammenzustellen. 08* A Daikin Europe N.V. esta autorizada a compilar a documentagao técnica de fabrico. 14" Spolecnost Daikin Europe N.V. ma opravnéni ke kompilaci souboru technické konstrukce. 20 Daikin Europe N.V. on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
03* Daikin Europe N.V. est autorisé & compiler Ie Dossner de Cons ruction Technique. 09* Komnatus Daikin Europe N.V. ynonomoueHa coctasutb KoMnnexT TexHu4eckoi AoKyMeHTaLuM. 15" Daikin Europe N.V. je ovlasten za izradu Datoteke o tehnickoj konstrukcii 21 Daikin Europe N.V. e oTopu3ipara fa cbCTasi AkTa 3a TEXHUHECKA KOHCTPYKUMS.
04* Daikin Europe N.V. is bevoegd om et Technisch Constructiedossier samen te stellen. 10 Daikin Europe N.V. er autoriseret til at udarbejde de tekniske konstruktionsdata. 16" A Daikin Europe N.V. jogosult a miiszaki konstrukciés dokumemacm osszealmasara 22" Daikin Europe N.V. yra jgaliota sudaryti § techninés konstrukcijos faila.
05" Daikin Europe N.V. esta autorizado a compilar el Archivo de Construccion Técnica. 11 Daikin Europe N.V. & bemyndigade att sammanstélla den tekniska konstruktionsfilen. 17+ Daikin Europe N.V. ma upowazmeme do zbierania i op /inej 23" Daikin Europe N.V. ir autorizéts sastadt tehnisko dokumentaciju.
06+ Daikin Europe N.V. & autorizzata a redigere il File Tecnico di Costruzione. 12 Daikin Europe N.V. har tillatelse til & kompilere den Tekniske konstruksjonsfilen. 18+ Daikin Europe N.V. este autorizat sa compileze Dosarul tehnic de constructie. 24" Spolocnost Daikin Europe N.V. je opravnend vytvorit sibor technickej konstrukcie.
25" Daikin Europe N.V. Teknik Yapi Dosyasini derlemeye yetkilidir.
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